
C o n c l u s i e s van de C o ö r d i n a t i e Commissie voor 
Europese I n t e g r a t i e - en A s s o c i a t i e p r o b l e n e n 
d . d . 7 november 1973 

V o o r b e r e i d i n g C o n . i u n c t u u r r a a d Europese Ge-

De tweede etappe van de E . M . U . 

De C o ö r d i n a t i e Commissie h e e f t van gedachten 
g e w i s s e l d o v e r de C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n v o o r 
de tweede etappe van de Economische en 
M o n e t a i r e U n i e . 

Ook na deze d i s c u s s i e b l i j f t de 
C o ö r d i n a t i e Commissie van o o r ­
d e e l d a t de p r o b l e m e n van de 

o v e r g a n g naar de tweede etappe 
van de E . M . U . met g r o t e v o o r ­
z i c h t i g h e i d d i e n e n t e worden be­
h a n d e l d . 

De C o ö r d i n a i i e Commissie a d v i s e e r t 
d a t de N e d e r l a n d s e d e l e g a t i e z i c h 
b e p e r k t t o t h e t s t e l l e n van i n ­
d r i n g e n d e en k r i t i s c h e v r a g e n 
t e n e i n d e een d u i d e l i j k e r i n z i c h t 
t e k r i j g e n i n de g e d a c h t e n van 
de Commiss ie . D i t b e t r e f t met 
name h a a r o p v a t t i n g e n v o o r wat 
b e t r e f t de t i j d s d u u r en de d o e l ­
s t e l l i n g e n van een t u s s e n f a s e o f 
"pseudo" tweede etappe (dus zonder 
d a t een b e s l i s s i n g o v e r de e i n d ­
f a s e i s genomen) 

De C o ö r d i n a t i e Commissie a d v i s e e r t , 
d a t v o o r h e t o v e r i g e de Neder landse 
p o s i t i e w o r d t g e h a n d h a a f d . 

De C o ö r d i n a t i e Commissie i s gekomen t o t een 
b e o o r d e l i n g van de a f z o n d e r l i j k e i v o o r s t e l l e n van 

de Europese Commissie op b a s i s van een op h e t 
M i n i s t e r i e van Economische Zaken o p g e s t e l d e 
n o t a . Deze n o t a i s b i j g e v o e g d met d i e n v e r ­
s t a n d e d a t h e t commentaar op de a f z o n d e r l i j k e 
C o m m i s s i e v o o r s t e l l e n i s aangepast aan de con-_ 
c l u s i e s w a a r t o e de d i s c u s s i e van de C o ö r d i n a t i e 
Commissie h e e f t g e l e i d . 
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De C o ö r d i n a t i e Commissie v e r ­
w i j s t v o o r wat b e t r e f t h a a r con­
c l u s i e s i n z a k e de a f z o n d e r l i j k e 
v o o r s t e l l e n van de Commissie 
n a a r de b l z . 3 - 1 4 van b i j l a g e 
dezes , 

De C o ö r d i n a t i e Commissie h e e f t aan de werkgroep 
d i e de n o t a h e e f t o g e s t e l d v e r z o c h t -
z u l k s v o o r a l s n o g u i t s l u i t e n d met h e t . oog op 
de b e l e i d s v o o r b e r e i d i n g en zonder w i j z i g i n g van 
h e t naar b u i t e n u i t t e d r a g e n s t a n d p u n t - d a t 
deze z i c h v o o r b e r e i d t om op k o r t e t e r m i j n een 
nieuw a d v i e s u i t t e k u n n e n b r e n g e n . D i t a d v i e s 
zou de v r a a g b e t r e f f e n , w e l k e i n de b i j l a g e 
onder c a t e g o r i e B g e b r a c h t e v o o r s t e l l e n , even­
t u e e l i n een "pseudo" tweede etappe kunnen o f 
z e l f s moeten worden opgenomen. 

I n a f w a c h t i n g van g r o t e r e d u i d e l i j k ­
h e i d o v e r de o n t w i k k e l i n g e n t e 
B r u s s e l en de g e d a c h t e n van de 
Commissie t e r z a k e meent de 
C o ö r d i n a t i e Commissie d a t de 
N e d e r l a n d s e d e l e g a t i e z i c h op 
9 november i n z a k e de i n de b i j ­
l a g e o n d e r A g e b r a c h t e a f z o n d e r ­
l i j k e v o o r s t e l l e n i n b e g i n s e l 
p o s i t i e f k a n u i t s p r e k e n . Het 
g a a t h i e r immers om v o o r s t e l l e n 
d i e n i e t aan de o v e r g a n g naar 
de tweede etappe z i j n gebonden. 
I n z a k e een a a n t a l onderwerpen . 
z u l l e n "ook v r a g e n moeten worcren 
g e s t e l d . 

V o o r wat b e t r e f t de B-onderwerpen 
zou de N e d e r l a n d s e d e l e g a t i e z i c h 
t o t h e t s t e l l e n van v r a g e n beperken. 



MINISTERIE VAN ECONOMISCHS ZA£EN 

BEOORDELING VAN DE VOORSTELLEN VAN DE EUROPESE COLTMÜSSIE 
VOOR DE TWEEDE ETAPPE VAN DE ECONOMISCHE EN MONETAIRE UNIE 

I n de onderhavige nota i s , op basis van overleg met 
de meest betrokken departementen en de Nederlaadsche Bank, 
een beoordeling gegeven van de concrete v o o r s t e l l e n van 
de Europese Commissie voor de tweede étappe van de economische 
en monetaire unie, zoals vervat i n de mededeling van de 
Commissie aan de Raad van 19 a p r i l 1973, n r . CG&(73)570 def• 
Buiten beschouwing i s gelaten de vraag of met een tweede 
étappe kan worden ingestemd. Zoals bekend h e e f t Nederland 
z i c h t o t dusver op het standpunt gesteld dat de eerste 
étappe per 1 j a n u a r i 1974 met één j a a r moet worden verlengd. 

De v o o r s t e l l e n van de Commissie z i j n op de navolgende 
b l a d z i j d e n op tweeërlei w i j z e beoordeeld: 

Ten eerste i s aangegeven i n welke periode de voorgestelde 
maatregelen £ eventueel zouden kunnen worden ingevoerd; ten tweede 

*~ i s commentaar gegeven betreffende hun aanvaardbaarheid. 
Voor wat b e t r e f t de eerste kwestie z i j n twee categorieën 
onderscheiden: 
A: 'maatregelen die op grond van reeds genomen b e s l i s s i n g e n 

gedurende de eerste étappe - of nog eerder - genomen 
hadden kunnen worden en d i e op grond daarvan alsnog 
t i j d e n s een (met 1 j a a r of meer) verlengde eerste 
étappe kunnen worden ingevoerd; 

B: maatregelen waarvoor nieuwe b e s l u i t e n v e r e i s t z i j n en 
u i t dien hoofde aan een volgende étappe voorbehouden 
dienen t e b l i j v e n . 

Met b e t r e k k i n g t o t categorie B z i j opgemerkt dat de 
daarin ondergebrachte maatregelen i n het algemeen i n de 
"echte" tweede étappe t h u i s horen, d.w.z. de tweede étappe 
zoals deze i n het rapport-vYerner en de Raadsresolutie van 
22 maart 1971 i s vo o r z i e n . Bepalend voor deze étappe i s , 
dat z i j i n gaat nadat de inhoud van de eindfase van de eco­
nomische, en monetaire unie, i s v a s t a e s t e l d . paarna wordt 
wezenlijke voortgang naar het einddoel m o g e l i j k . 
I n een l a t e r stadium van de onderhandelingen over de over­
gang naar de tweede étappe, wanneer, de onderhandelings-
kaarten d u i d e l i j k e r op t a f e l l i g g e n , kan nader worden 
bezien welke van de i n categorie B opgenomen maatregelen 
t i j d e n s een eventuele "pseudo" tweede étappe (dus zonder 
dat een b e s l i s s i n g over de eindfase i s genomen) zouden 
kunnen worden g e r e a l i s e e r d . 

Een algemene voorwaarde die aan een tweede étappe 
moet worden gesteld i s , dat 

het p a r a l l e l l i s m e tussen beleidscoördinatie en mone­
t a i r e maatregelen nauwkeurig i n acht wordt genomen. 

die 



Tijdens de eerste étappe i s op het gebied van de 
coördinatie van de economische p o l i t i e k nauwelijks i e t s 
t o t stand gekomen. Ondanks de vele u i t s p r a k e n ten gunste 
van beleidscoördinatie i s op d i t gebied een d u i d e l i j k e 
achterstand ontstaan op de maatregelen op monetair 
gebied. Het oordeel over de gedurende de" eerste étapne 
geboekte voortgang moet dan ook negatief l u i d e n . Tijdens 
de ttweede étappe z a l daarom voortgang met de bele i d s ­
coördinatie moeten worden g e r e a l i s e e r d voordat verdere 
monetaire maatregelen worden genomen. Daarbij dienc n i e t 
a l l e e n te worden toegepast hetgeen i n de eerste etappe 
reeds was overeengekomen, doch d i e n t ook verdere v o o r t ­
gang te worden gemaakt. 

Aan een "echte" tweede étappe dient voorts de e i s te 
worden g e s t e l d , dat a l l e i n s t i t u t i o n e l e voorzieningen 
v/orden g e t r o f f e n die voor het e f f e c t i e v e functioneren 
en een e f f e c t i e v e democratische c o n t r o l e t i j d e n s deze 
étappe v e r e i s t z i j n . Ook op i n s t i t u t i o n e e l gebied 
d i e n t d u j een p a r a l l e l l i s m e i n acht te worden genomen, 
hetgeen o.m. inhoudt, dat naarmate meer bevoegdheden 
aan de communautaire i n s t e l l i n g e n worden overgedragen, 
de zeggenschap van het Europese Parlement moet worden 
u i t g e b r e i d . 

Een "pseudo" tweede étappe zou s l e c h t s kunnen worden 
geaccepteerd, i n d i e n i s vastgelegd dat de o o r s p r o n k e l i j k 
vóór het einde van de eerste étappe voorziene overeen­
stemming over de inhoud van het eindstadium nu moet 
worden b e r e i k t alvorens t o t een volgende étappe kan 
worden overgegaan. Daartoe d i e n t overeengekomen te worden 
dat met spoed een gemeenschappelijke s t u d i e over het 
eindstadium moet worden ondernomen. Zolang geen gemeen­
schapsbesluit over het eindstadium i s genomen, d i e n t 
de "clause de prudence", die b i j de overgang naar de tweede 
étappe zou komen t e v e r v a l l e n , t e worden gehandhaafd. 
Nader ware t e bezien of de verlengde clausule n i e t alleen 
op de t i j d e n s de eerste étappe geïntroduceerde monetaire 
maatregelen betrekking moet hébben, doch ook op eventuele 
nieuwe elementen van de tweede étappe. 



C o mm i e s i e - v o o r s t e l 

- 3 r 

Commentaar 

Ten einde r i c h t i n g t e geven aan A. Accoord 
ce coördinatie van de econo­
mische p o l i t i e k , z u l l e n j a a r l i j k s 
voor de"voornaamste economische 
grootheden, en i n het bi j z o n d e r 
voor de ontvangsten en uitgaven 
van de overheid, f l e x i b e l e kwan­
t i t a t i e v e ramingen over 5 j a a r 
worden opgesteld. De h i e r b e d o e l -
de ramingen zouden een r e f e r e n ­
tiekader moeten vormen met het 
oog op de b i j de coördinatie 
van het b e l e i d op k o r t e t e r m i j n 
te nemen b e s l i s s i n g e n . 
Om t e komen t o t een betere ken- A. Accoord 
ni s van de vraagstukken welke 
verband houden met de econo­
mische i n t e g r a t i e i n Europa en 
een gecoördineerde o n t w i k k e l i n g 
van de economische st u d i e s en 
prognoses inzake deze vraagstuk­
ken binnen de Gemeenschap t e 
bevorderen, zou i n de loop van 
1974 een o n a f h a n k e l i j k i n s t i t u u t 
voor economisch onderzoek van de 
Europese Gemeenschappen moeten 
worden opger i c h t . 

De beschikking van de Raad van A, Accoord 
22 maart 1971 bet r e f f e n d e de 
v e r s t e r k i n g van de coördinatie 
van de economische p o l i t i e k op 
korte t e r m i j n van de l i d - s t a t e n 
l i j k t een adequaat instrument, 
mits gebruik wordt gemaakt van 
de bevoegdheid die de Raad krach­
tens a r t i k e l 1 b e z i t om beschik­
kingen of r i c h t l i j n e n inzake con­
crete maatregelen vast t e s t e l l e n . 

**• Cm enige van de hierna aanbevo- A. Accoord 
ie n maatregelen t e r e a l i s e r e n , 
z a l overeenkomstig punt 1-3, van 
de r e s o l u t i e van de Raad d.d. 
21 maart 1972 een r i c h t l i j n wor­
den uitgewerkt t e r bevordering 
van de s t a b i l i t e i t , de groei en 
ce v o l l e d i g e werkgelegenheid i n 
de Gemeenschao. Deze r i c h t l i j n 
zal vóór eind 1973 b i j de Raad 
worden ingediend. 



6. 

Ter verbetering van de doelmatig­
heid van de coördinatie van het 
beleid der lid-staten zal worden 
overgegaan tot een harmonisatie 
van de nationale instrumenten en 
het scheppen van instrumenten 
van communautaire aard, De coör­
dinatie op het gebied van de be-
grotingspolitiek zal moeten wor­
den versterkt in het raam van de 
bestaande bepalingen en betrek­
king moeten hebben op de voor­
naamste aspecten, rekening hou­
dend met de gecompliceerde uit­
werking van de overheidsbegrotin­
gen op de economie. 

Na de jaarlijkse vaststelling van 
de algemene richtsnoeren zal de 
uitvoering van de begrotingen 
voortaan geregeld worden gevolgd. 

A, 

7. Bijzondere aandacht dient te 
worden gewijd aan de financiering; 
voor de korte financiering van 
het begrotingstekort kunnen pla­
fonds worden vastgesteld waarboven 
procedures van overleg, die spe­
ciale voorschriften omvatten, in 
acht moeten worden genomen; in het 
algemene kader van de onderlinge 
afstemming van het kapitaalmarkt-
beleid zou vóór de uitgifte van 
een nationale lening steeds over­
leg moeten worden gepleegd, vooral 
om eventuele soortgelijke opera­
ties te coördineren of om het ge­
bied van de lening tot andere 
landen van de Gemeenschap uit 
te breiden. 

Accoord. Van de Commissie dient 
meer duidelijkheid te worden ver­
kregen over de instrumenten van 
communautaire aard, die z i j denkt 
te laten scheppen. De uitwerking 
van dit punt kan dan nader worden 
bezien. - ^ e n 

A. Accoord, 

A. M.b.t. het voorstel tot vaststel­
ling van plafonds voor de finan­
ciering van begrotingstekorten, 
b i j overschrijding waarvan consul­
tatie zou dienen plaats te vinden, 
z i j overigens opgemerkt dat inge­
volge de resolutie van 22 maart 
1971 ook plafonds voor de omvang vi 
de begrotingstekorten zelf moeten 
worden vastgesteld. De plafonds 
voor de financiering moeten niet 
alleen op de korte termijn finan­
ciering betrekking hebben. Ander­
zijds i s het overbodig om, zoals 
de Commissie voorstelt, vooraf­
gaand aan iedere uitgifte van een 
staatslening consultatie verplicht 
te stellen. Zolang de gestelde pla 
fonds niet worden overschreden 
moeten de lidstaten v r i j blijven 
staatsleningen uit te schrijven. 
Overigens i s er geen aanwijsbare 

' • reden om niet ook te consulteren 
b i j monetaire financiering boven 
het gestelde plafond. 

8. Iedere lid-staat dient te beschikken A. Accoord. 
over bepaalde snelaanwendbare instru­
menten van begrotingspolitiek.(bij-
voorbeeld wijzigingen in het tempo 
van de overheidsuitgaven, aanpassing 
van fiscale regelingen voor het be­
drijfsleven, verandering van de druk 
der directe of indirecte belastingen, 
(conjunctuurreserves). 



Communautaire procedures z u l l e n 
worden in g e s t e l d voor de toepas­
sing i n elke l i d - s t a a t van som­
mige der sub 8 vermelde n a t i o ­
nale instrumenten. 

A, onder aantekening dat de v a s t s t e l l i 
van een gemeenechappelijk beleid 
voor de toepassing der instrumenten 
a l s B. moet worden beschouwd. 

0. De coördinatie van de monetaire A. Accoord 
p o l i t i e k vormt een wezenlijk 
onderdeel van de t e t r e f f e n 
voorzieningen. De pogingen om 
de instrumenten met elkaar i n 
overeenstemming t e brengen en 
een snel en gecoördineerd ge­
br u i k ervan mogelijk t e maken 
zu l l e n i n t e n s i e f worden v o o r t ­
gezet. 

1. Het i s van belang dat men g e l e i ­
d e l i j k komt t o t een r e g u l e r i n g 
van de i n t e r n e l i q u i d i t e i t der 
l i d - s t a t e n , waarbij u i t e r a a r d 
rekening moet worden gehouden 
met de s i t u a t i e van elk land. 
Daartoe zouden normen worden 
vastgesteld betreffende met 
name de ontwikkeling van de 
l i q u i d i t e i t van het"bankwezen, 
de voorwaarden van de k r e d i e t ­
verlening en de rentestand. 
Indien van deze normen wordt 
afgeweken, zou de s i t u a t i e van 
het betrokken land worden onder­
zocht. Zo nodig zouden gemeen­
schappelijke of gecoördineerde 
maatregelen worden g e t r o f f e n . 

2. Het i s van het grootste belang 
dat het écart van max.2,25%, 
dat thans tussen de va l u t a van 
zes l i d - s t a t e n mogelijk i s , 
voor a l l e munteenheden van de 
Gemeenschap gaat gelden. 

A, met dien verstande dat t e n aanzien 
van de u i t w e r k i n g , die de Commissie 
zi c h denkt, vraagtekens r i j z e n . I n 
wezen zou moeten worden begonnen met 
het gemeenschappelijk v a s t s t e l l e n van 
de t e hanteren monetaire variabelen 
en met het uitwerken van normen, 
rekening houdende met de v e r s c h i l ­
lende s i t u a t i e s i n de l i d - s t a t e n . 
De door de Commissie genoemde ele ­
menten waarop de normen betrekking 
zouden moeten hebben z i j n weinig 
r e l e v a n t . De Nederlandse gedachten 
terzake z u l l e n nader worden uitgewerk 
om i n Brussel t e kunnen worden gepre­
senteerd. H i e r b i j z a l het v e r s c h i l 
tussen de eerste en tweede etappe 
d u i d e l i j k e r moeten worden gemarkeerd. 

A. Accoord 



13. De fluctuatiemarges, die i n de 
eindfase van de Economische en 
Monetaire Unie z u l l e n verdwijnen, 
kunnen t i j d e n s de tweede étappe 
g e l e i d e l i j k worden v e r k l e i n d voor 
zover de werking van de w i s s e l ­
markt en de overeenstemming van 
de economische en s t r u c t u u r p o l i ­
t i e k zulks t o e l a t e n . Ten einde 
w i j z i g i n g van de koersverhoudin-
gen zoveel mogelijk t e voorkomen, 
zal verder het proces van even­
wic h t s h e r s t e l tussen de econo­
mieën door passende structuurpo­
l i t i e k e maatregelen en k r e d i e t ­
verlening moeten worden bevor­
derd. 

14. Ter vermijding van p a r i t e i t s a a n ­
passingen a l s gevolg van zuiver 
speculatieve v e r s c h i j n s e l e n moe­
ten de voorzieningen die z i j n 
g e t r o f f e n om verstorende k a p i ­
taalbewegingen op k o r t e t e r m i j n 
te controleren worden verbeterd 
en geharmoniseerd, zodat z i j een 
grotere d o e l t r e f f e n d h e i d ver-

• k r i j g e n en zo min mogelijk a f ­
breuk doen aan het v r i j e k a p i ­
taalverkeer binnen de Gemeenschap, 

1 % Pariteitsaanpassingen dienen 
plaats t e vinden onder communau­
t a i r e controle i n die z i n dat: 
- een recht van communautair toe­

z i c h t op wi s s e l k o e r s w i j z i g i n g e n 
wordt verzekerd; d i t i s moge­
l i j k door e n e r z i j d s een v e r t r o u ­
w e l i j k e en s n e l l e procedure van 
advies door de Raad i n t e s t e l ­
l e n en anderzijds aan het 
Europees Fonds een b e l a n g r i j k e 
toezichthoudende en raadgevende 
f u n c t i e toe t e kennen; 

A, doch k r e d i e t v e r l e n i n g als middel 
om wisselkoerswijzigingen te voor­
komen moet worden afgewezen, ten­
z i j het kredieten t e r verdedigin-
van een a l s evenwichtig t e beschou­
wen koers b e t r e f t . 

A. 

B. 

Accoord, w a a r b i j z i j opgemerkt dat 
het tegengaan van verstorende kapi 
taalbewegingen - voor een aantal 
categorieën ook binnen de Gemeen­
schap - oök van belang i s voor 
het handhaven van de onderlinge 
wisselkoersmarges. 

Slechts een communautair overleg 
op p a r i t e i t s w i j z i g i n g e n kan t i j ­
dens de eerste étappe worden aan­
vaard: d i t i s a l i n g e s t e l d i n 1964 
Over de aan het Fonds toe te' 
kennen f u n c t i e dient meer duide­
l i j k h e i d t e worden verkregen, waar­
na kan worden beoordeeld i n hoeverre 
de gedachten van de Commissie 
stroken met de Nederlandse op­
v a t t i n g e n over de voor het Fonds 
gewenste bevoegdheden. 
Gewaakt dient t e worden tegen 
u i t b r e i d i n g van de onderlinge 
k r e d i e t v e r l e n i n g zonder voldoende 
p a r a l l e l l i t e i t t.a.v. de coör­
d i n a t i e van het b e l e i d . Zie voorts 
commentaar sub 17« 



een werkelijke communautaire 
s o l i d a r i t e i t i n verband met 
door het fonds verleende kre­
dieten t o t stand wordt gebracht, 
want de twee aspecten van kre­
dietverlening en evenwichtsher­
s t e l kunnen n i e t los van elkaar 
worden behandeld; 
ten opzichte van de munteenhe­
den van derde landen gemeen­
schappelijk wordt opgetreden. 

Het Europese 
samenwerking 
hebben: 
- directe of 

te t r e f f e n 

Fonds voor monetaire 
zou t o t taak moeten 
in d i r e c t e maatregelen 
met het oog op gecoör­

dineerde in t e r v e n t i e s op de wis­
selmarkten, zodat het eigen ka­
rakter van de monetaire zone 
wordt gehandhaafd en z e l f s ver­
s t e r k t ; 

- vooruit te lopen op de voor een 
"communautair s t e l s e l van cen­
t r a l e banken" vereiste f u n c t i e s , 
welke g e l e i d e l i j k dienen t e wor­
den ontwikkeld; het fonds zou 
met name een steeds grotere r o l 
moeten spelen ten aanzien van de 
regulering van het ka p i t a a l v e r ­
keer, de coördinatie van de i n ­
terne en externe monetaire p o l i ­
t i e k en de wisselkoersverhoudingen. 

Voor het vervullen van deze taken 
dient het fonds de beschikking te 
kr i j g e n over middelen i n de vorm 
van communautaire munteenheden en 
reservebestanddelen. 
De kenmerken van de thans door het 
fonds gebruikte rekeneenheid maken 
het mogelijk de onmiddellijke wer­
king van het fonds te verzekeren. 
Aan deze rekeneenheid z u l l e n g e l e i ­
d e l i j k ruimere monetaire fu n c t i e s 
moeten worden toegekend. 
Overeengekomen dient te worden dat B. 
de l i d - s t a t e n op het vlak van de 
internationale monetaire be­
trekkingen gemeenschappelijk op­
treden en v i a één woordvoerder 
hun standpunt kenbaar maken. Een 
dergelijke houding i s met name 
verei s t b i j de lopende onder­
handelingen over de hervorming 
van het internationale monetaire 
s t e l s e l . 

m.u.v. een zekere bemoeienis met 
gecoördineerde interv e n t i e s op 
de wisselmarkten, aangezien h i e r ­
i n reeds i s voorzien i n de vorm 
van een r o l b i j het overleg tus­
sen de nationale centrale banken. 
Er dient voor te worden gewaakt 
dat het Fonds geen functies wor­
den toegekend op gebieden waarop 
de nationale banken n i e t competent 
z i j n . Beslissingen t.a.v. p a r i ­
t e i t e n en conditionele k r e d i e t ­
verlening dienen dus aan de 
Raad te worden voorbehouden, 
t e r w i j l andere dan korte kredie­
ten n i e t door het Fonds doch b i j 
Raadsbeslissing moeten worden 
toegekend. Voor het overige z i j 
verwezen naar het commentaar b i j 
de v o o r s t e l l e n sub 3& t/m 38. 

Overeenkomstig het besluit van 
de Topconferentie zal naar een 
gemeenschappelijke houding moeien 
worden gestreefd. Gemeenschappelijk 
standpunten zullen door één woord­
voerder kenbaar worden gemaakt. 
Zulks geldt ook voor een gemeen­
schappelijk beleid, wanneer dat 
t o t stand i s gekomen. Inzake de 
mogelijkheid voor Lid-Staten om 

een eigen stand­
punt uiteen te zetten dient de 
p r a k t i j k te worden gevolgd, die 
zich i n de Gemeenschap 
gebieden terzake heeft 

op andere ontwikkeld. 



13. I n het belang van hun algemene 
samenhang dienen de v e r s c h i l ­
lende vormen van s t r u c t u u r p o l i ­
t i e k te passen i n het kader van 
de economische prognoses op . 
middellange t e r m i j n van de Ge­
meenschap, 

1?. Een onderlinge v e r g e l i j k i n g van 
de door de l i d - s t a t e n gevoerde 
s t r u c t u u r p o l i t i e k moet reeds i n 
het stadium van de beleidsvoor­
bereiding plaatsvinden, zodat 
een betere i n f o r m a t i e en een 
nauwere coördinatie mogelijk 
worden. Daartoe z u l l e n de l i d ­
staten de procedures voor hun 
programmering op middellange 
t e r m i j n aanpassen en v o o r a l de 
t e r zake aangehouden t i j d ­
schema's meer met elkaar i n 
overeenstemming brengen. 

20. Op communautair en n a t i o n a a l 
vlak moet meer worden gedaan 
om een coherente werking van 
de verschillende vormen van 
s t r u c t u u r p o l i t i e k op het ge­
bied van landbouw, i n d u s t r i e , 
vervoer en beroepsopleiding, 
zowel globaal a l s r e g i o n a a l , 
te verzekeren. 

21• De v o o r s t e l l e n van de Commissie 
op het gebied van de sociale 
p o l i t i e k vervat i n de medede­
l i n g van a p r i l 1973 z i j n ach­
terhaald door de v o o r s t e l l e n 
die de Commissie onlangs 
heeft ingediend. 

22. I n s t e l l i n g van het fonds voor 
regionale ontwikkeling, dat 
over voldoende middelen di e n t 
te beschikken voor het v e r v u l ­
len van de door de staatshoof­
den en rege r i n g s l e i d e r s ver­
stre k t e opdracht, volgens welke 
de met de nationale steunmaatre­
gelen gecoördineerde inschake­
l i n g ervan de mogelijkheid z a l 
moeten scheppen om, naarmate 

Ook moet vermeden worden dat het op­
treden met een gemeenschappelijke 
woordvoerder de invloed van de l i d ­
s t a t e n gezamenlijk (aantal stemmen) 
i n het i n t e r n a t i o n a l e overleg zou 
verzwakken. 

A. Accoord 

A. Accoord 

A. Accoord 

A . De nieuwe Commissie-voorstellen 
dienen nog t e worden bezien. 

Met de i n s t e l l i n g van het Fonds, 
heeft Nederland echter reeds inge­
stemd. Zolang n i e t totde 
tweede étappe i s overgegaan, vormt 
zulks reden om t.a.v. de 
omvang van het Fonds en evt. 
andere m o d a l i t e i t e n een r e s t n c t i e i 
standpunt i n t e nemen. 



24. 

25. 

26. 

Economische en Monetaire 
Jnie wordt v e r w e z e n l i j k t , de 
be l a n g r i j k s t e op regionaal ge­
bied bestaande onevenwichtige 
s i t u a t i e s i n de uitgebreide 
Gemeenschap op t e heffen; 
coördinatie van het regionale 
beleid der l i d - s t a t e n en op­
r i c h t i n g van een comité voor 
regionale ontwikkeling, om op 
het vlak van de Gemeenschap t e 
komen t o t overeenstemming b i j 
het bepalen van de d o e l s t e l l i n ­
gen en toe t e passen middelen, 
zowel nationale a l s communau- ' 
t a i r e . 

23. T.a.v. de BTW dient de commu­
nautaire r e g e l i n g betreffende 
de invordering en de controle 
t o t stand t e worden gebracht. 
De onderlinge aanpassing van 
de BTW-tarieven, de voornaam­
ste stap t o t het opheffen van 
de belastinggrenzen, z a l ge­
l e i d e l i j k moeten worden ver­
w e z e n l i j k t door middel van 
bepalingen die erop g e r i c h t 
z i j n het aantal t a r i e v e n i n 
de l i d - s t a t e n t e beperken 
en een gemeenschappelijke 
l i j s t van de aan e l k van deze 
tari e v e n onderworpen goederen 
en diensten op t e s t e l l e n . 

De t e handhaven accijnzen, i n 
het bijzonder die op minerale 
oliën en op dranken, dienen 
g e l e i d e l i j k met elkaar i n 
overeenstemming t e worden ge­
bracht. 

A. 

A. Geen bezwaar, doch de beoogde aanpassing z a l veel t i j d vergen. 

A. Ook moet harmonisatie plaats 
vinden van het toepassingsgebied, 
de grondslag en de w i j z e van hef­
f i n g ( v g l . de r e s o l u t i e van 22-3-
' 7 1 ) . Ook zouden ta b a k s a r t i k e l e n 
b i j de harmonisatie moeten worden 
betrokken. I n de echte tweede 
étappe zou de g e l e i d e l i j k e harmoni 
s a t i e t e r w i l l e van een v r i j grens­
verkeer moeten u i t l o p e n op u n i ¬

' f i c a t i e {met i n acht neming van 
k l e i n e marges). 

A. Geen bezwaar; i s een zaak van 
lange adem en kan n i e t l o s worden 
gezien van de harmonisatie van de 
st r u c t u u r van de vennootschaps­
b e l a s t i n g . 

B i j de harmonisatie van de d i r e c ­
t e belastingen moeten voo r a l A 

vorderingen worden gemaakt op 
het gebied van de vennootschaps­
bel a s t i n g (onderlinge aanpassing 
van de grondslag van de belas­
t i n g over ondernemingswinsten) 
en door aanvaarding van de voor­
s t e l l e n van de Commissie b e t r e f ­
fende de f i s c a l e behandeling van 
^ P f c t i e v e l i j k intracommunau-
^ t r e ^ s l £ s * , m e t mb^grip van 
a±e welKe leiden t o t aé o p r i c h t i n g . . 
van Europese vennootschappen, en moeder- en dochtermaatschappijen 
van verschillende l i d - s t a t e n . 



'erband met de inkomsten-
stingen dienen maatregelen 

'worden g e t r o f f e n om het 
>iïe verkeer van grensarbei­

ders en migrerende werknemers 
te vergemakkelijken. 
De noodzaak doet z i c h steeds 
sterker gevoelen om op commu­
naut a i r niveau v o o r s c h r i f t e n 
vast t e s t e l l e n t e r b e s t r i j ­
ding van be l a s t i n g f r a u d e en 
be l a s t i n g o n t d u i k i n g . 

29 Een noodzakelijke voorwaarde 
voor de g e l e i d e l i j k e t o t s t a n d ­
brenging van het v r i j e k a p i ­
taalverkeer i s de toepassing 
door de gehele Gemeenschap van 
een ze l f d e s t r a t e g i e t e n op­
zic h t e van derde landen. Men 
za l moeten komen t o t een over­
eenkomstige mate van bescher­
ming van de l i d - s t a t e n t e n aan­
zi e n van het k a p i t a a l v e r k e e r 
met de r e s t van de wereld. A l ­
dus z u l l e n de jegens l i d - s t a t e n 
en n i e t - l i d - s t a t e n geldende 
v o o r s c h r i f t e n meer en meer kun­
nen worden g e d i f f e r e n t i e e r d , 
v o o r a l i n die z i n dat de admi­
n i s t r a t i e v e c o n t r o l e s binnen de 
EEG zoveel m o g e l i j k worden be­
per k t en dat i n de p l a a t s daar­
van de voorkeur wordt gegeven 
aan op overreding gebaseerde 
regelingen. 

A. Vrijmaking van het kapitaalverkeer 
en een gecoördineerd deviezenbeleid 
t.o.v. derde landen z i j n reeds i n 
het verdrag voorzien. I n de p r a k t i j k 
z a l echter een v r i j m a k i n g van het 
kapita a l v e r k e e r eerst mogelijk z i j n 
b i j een verdergaande coördinatie van 
de c o n j u n c t u u r p o l i t i e k en van het 
i n t e r n e k a p i t a a l m a r k t b e l e i d der l i d ­
s t a t e n . Bovendien z a l een gemeen­
scha p p e l i j k régime t.a.v. het kapi­
t a a l v e r k e e r met derde landen nodig 
z i j n . Ook kan de mogelijkheid van 
beperking van bepaalde categorieën 
kapitaalbewegingen binnen de Ge­
meenschap b i j de huidige i n t e r n a t i o ­
nale monetaire s i t u a t i e n i e t worden 
gemist. 
Deze bedenkingen doen n i e t af aan het 
f e i t dat Nederland de d o e l s t e l l i n g 
van de v r i j m a k i n g van het k a p i t a a l ­
verkeer en een gecoördineerd deviezen­
b e l e i d t.o.v. derde landen onderschrijr 
Het n i e t - v e r w e z e n l i j k e n van deze 
d o e l s t e l l i n g i s een voorwerp van 
zorg voor het Nederlands b e d r i j f s l e v e n . 
Om die reden ook za l Nederland een 
p l e i d o o i om h i e r t o e t e komen kunnen 
ondersteunen. 

30. w Zer}eëover de-ontwik*. Aangezien h i e r i n reeds i s voorzien, 
over ?P riL . ? • t a a l m a r k t e n e n Wel die n t zo spoedig mogelijk over-
°'e- C € G 0 0 r ^ 4 - eenstemming over gemeenschappelijke 

d o e l s t e l l i n g e n t e worden b e r e i k t . 

kei in7 7 r&.ïvw
 Q e on-cwiK*. Aangezien 

over f p rion^Hka?^aalmarkten e n Wel die n t over de door de l i d - s t a t e n t e r 
ït^iering Yan

 d e z e markten ge­t r o f f e n maatregelen i s onontbee^-
vnj£" . V o o r t s ^ e t e n , zoals reeds 
voor ae eerste étappe werd be-
P • d> regels worden v a s t g e s t e l d 
g e r i c h t op het v o l l e d i g t f l g a n -
o 1 t a ^ m r ^ n V a n d e n a t i o n a l e ka-?an d i m a r K t 8 n v o ° r ingezetenen 

o v e r x ^ l i d s t a t e n . De st r u c t u u r van de kapitaalmarkten VSTH^SFW b-nkwetge! n 

ving, enz.; d i e n t t e worden Se-
z o u m s l e c h ^ d ! i n h S t b iÓ^"dfr 
t o t h e r z i e d ' n ° S e n W O r d e n besloten 

«"-«-iS dof?-



Aan de volgende d o e l s t e l l i n g e n 
dient p r i o r i t e i t te worden ver­
leend: 
- opheffing van de technische be­

lemmeringen voor het handels­
verkeer; 

- g e l e i d e l i j k e en e f f e c t i e v e 
o p e n s t e l l i n g van de markten 
voor overheids- en semi-over-
heidsopdrachten; 

- onderlinge aanpassing van het 
vennootschapsrecht. 

Om een evenwichtiger groeiproces 
mogelijk t e maken dient de t o t ­
standbrenging van nieuwe indus­
triële dimensies, a l s gevolg van 
de samenwerking en het samengaan 
van ondernemingen i n de Gemeen­
schap, begeleidende en stimule­
rende maatregelen t e omvatten 
betreffende zowel de i n d u s t r i e i n 
haar geheel a l s bepaalde b e d r i j f s ­
takken die met bijzondere proble­
men t e kampen hebben. 

32. Per 1 j a n u a r i 1975 dient v o l l e d i g B; 
te worden overgeschakeld op het 
s t e l s e l van eigen middelen, nadat 
tevoren een uniforme grondslag 
voor de BTW i s vastgesteld. T i j ­
dens de tweede étappe z a l vooral 
door de toepassing van bepaalde 
s t r u c t u u r p o l i t i e k e maatregelen 
een b e l a n g r i j k e f f e c t van de com-
nunautaire begroting uitgaan. De 
communautaire begroting moet een 
grotere f l e x i b i l i t e i t k r i j g e n . 
De u i t v o e r i n g van de v e r s c h i l l e n ­
de vormen van b e l e i d en het be­
heer van de kredi e t e n dienen i n 
een budgettair programma op één 
basis t e worden samengebracht. 
Gedurende de tweede étappe dienen 
de aan de communautaire begroting 
verleende nieuwe f u n c t i e s met 
voorrang t e worden g e r i c h t op 
sociale en evenwichtsherstellende 
overdrachten, d.w.z. h o o f d z a k e l i j k 
op het regionale b e l e i d en het 
werkgelegenheidsbeleid. G e l e i d e l i j k 
zouden andere sectoren kunnen wor­
den aangehouden of ontwikkeld. 
Bovendien v a l t t e denken aan het 
eventueel opnemen van leningen, 
althans op korte t e r m i j n , om het 
l i q u i d i t e i t s p r o b l e e m dat het s t e l ­
sel van eiger;4niddelen met zich 
brengt te re/;elen. 

A; l a a t s t e alinea B. Geen bezwaar, 
doch i n sterke mate a f h a n k e l i j k 
van eventuele financiële conse­
quenties. 
Bovendien kan ten aanzien van de 
i n de l a a t s t e a l i n e a bedoelde 
maatregelen worden opgemerkt, dat 
z i j steun met het oog op het behoud 
van een i n d u s t r i e , dan wel tenderend 
naar afbouw van een b e d r i j v i g h e i d 
kunnen b e t r e f f e n . Het l a a t s t e 
aspect dient ook t e worden bezien 
i n het l i c h t van het bel e i d op het 
gebied van de ontwikkelingssamen­
werking van de Nederlandse Kegering 

1e z i n echter A. De groei van de 
communautaire begroting dient t e 
worden onderworpen aan een d i s c i ­
p l i n e v e r g e l i j k b a a r met die welke 
voor de nati o n a l e begroting i n b.v. 
Nederland g e l d t . Het standpunt 
over de eigen middelen wordt op 
ko r t e t e r m i j n nader uitgewerkt. 



e Commissie w i l bepaalde voor­
s t e l l e n i n de toekomst vergezeld 
l a t e n gaan van een vooraf vast­
gelegde procedure en een t i j d ­
schema ten aanzien waarvan z i j 
vooraf de instemming van de Raad 
zal verzoeken. 
De verantwoordelijkheid voor u i t ­
voeringsbepalingen van kaderbe­
s l u i t e n dient voor een groot deel 
b i j de Commissie te berusten. 

Voor wat b e t r e f t de u i t b r e i d i n g 
van de r o l van het Europese Parle 
ment s t e l t de Commissie een proce 
dure van tweevoudige l e z i n g voor. 
Deze zou moeten gelden voor be» 
l a n g r i j k e b e s l u i t e n van algemene 
strekking en i n werking treden 
wanneer de opvattingen van de 
Raad aanmerkelijk van het i n 
eerste l e z i n g gegeven advies a f ­
wijken. Voorts s t e l t de Commissie 
voor om i n geval van voorgenomen 
a c t i e , gebaseerd op a r t . 2J>5, een 
verzwaarde procedure van tweede 
l e z i n g toe t e passen, w a a r b i j , 
indien na de tweede l e z i n g het 
Europese Parlement d u i d e l i j k een 
andere opvatting b l i j k t t e z i j n 
toegedaan dan de Raad, de Commis­
sie nadere v o o r s t e l l e n aan de 
Raad moet voorleggen die de Raad 
gelegenheid geven met de opva t t i n ' 
gen van het Parlement rekening t e 
houden. 

A. D i t v o o r s t e l d i e n t behandeld t e 
worden i n het kader van de algemene 
d i s c u s s i e over de v e r b e t e r i n g van de 
besluitvormingsprocedure. 

A. I n p r i n c i p e accoord. Mocht h i e r b i i 
echter worden gedacht aan oen beheers 
procedure, dan zou de procedure van h 
v e t e r i n a i r Comité moeten worden afge­
wezen omdat d i t ertoe kan l e i d e n dat 
een impasse on t s t a a t . 

A/B. I n het voorgaande i s reeds de 
band tussen de i n s t i t u t i o n a l e en 
materiële verbeteringen aangeduid. 
Men mag aannemen dat de materiële 
verbeteringen die i n het bovenstaan­
de met een "A" z i j n gemerkt, geen 
speciale i n s t i t u t i o n e l e voorzienin­
gen vereisen. Wat d i t concrete voor­
s t e l b e t r e f t kan worden aangenomen 
dat de aanvaarding ervan ten nauw­
ste samenhangt met de aanvaarding 
van de commissievoorstellen inzake 
de v e r g r o t i n g van de budgettaire 
bevoegdheden van het Europees 
Parlement» Nederland kent aan d i t 
gehele complex van v o o r s t e l l e n een 
hoge p r i o r i t e i t toe. 

Na indi e n i n g van de hierboven besproken v o o r s t e l l e n , vervat 
i n de mededeling van de Commissie aan de Raad van 19 a p r i l 1973 , 
heeft de Commissie, conform het b e s l u i t van de P a r i j s e Topconfe­
r e n t i e , v o o r s t e l l e n geformuleerd m.b.t. de aanpassing van de steun 
op korte t e r m i j n en het g e l e i d e l i j k samenvoegen van reserves. Te 
dien aanzien z i j i n het verband van de onderhavige nota het volgende 
opgemerkt. 



Aanpassing van het soutien mone­
t a i r e . 
Hoof kenmerken . z i j n : 
- verzesvoudiging van de quota 

onder a f s c h a f f i n g van het be­
staande rallonge systeem 

- verlenging termijnen van 2 x 3 
t o t 2 x 6 maanden 

- opschuiving van de v e r p l i c h t e 
consultaties (nu: b i j v e r s t r e k ­
king k r e d i e t ; voorgesteld: 
eerst b i j de verle n g i n g ) . 

- c r e d i t e u r e n l i m i e t v a l t weg. 

B. Tot dusver heeft het n i e t aan krediet 
maar aan coördinatie ontbroken. Een 
eventuele u i t b r e i d i n g van k r e d i e t ­
f a c i l i t e i t e n zou dan ook i n de 
eerste plaats i n de conditionele 
vorm moeten geschieden (kredieten 
waaraan voorwaarden worden verbon­
den betreffende het door de debi­
teur t e voeren economische en mone­
t a i r e b e l e i d ) . Hoogstens zou met 
een bescheiden verhoging van de auto­
matische k r e d i e t f a c i l i t e i t e n , b i j v . 
een verdubbeling of verdrievoudi­
ging van de quota (dus t o t a a l 2,7 
a 4,1 mrd. r.e.) kunnen worden i n ­
gestemd a l s A-punt, wanneer de an­
dere m o d a l i t e i t e n van het soutien 
monetaire gehandhaafd b l i j v e n . Sen 
verlenging van de termijnen zou 
het uitstaande bedrag verder kunnen 
vergroten en tevens het korte t e r ­
m i j n karakter van d i t mechanisme 
aantasten, waardoor het bestaande 
onderscheid tussen het oncon­
d i t i o n e l e k o r t e en het conditionele 
middellange mechanisme zou worden 
vervaagd. Opschuiving van de consul­
t a t i e s zou een verdere verzwakking 
i n p l a a t s van de noodzakelijke ver­
s t e r k i n g van de coördinatie beteke­
nen. De Commissie i s overigens van 
mening dat haar v o o r s t e l l e n geen 
u i t b r e i d i n g van de k r e d i e t f a c i l i ­
t e i t e n zouden inhouden. Z i j w i j s t 
er op, dat i n haar v o o r s t e l l e n de 
r a l l o n g e (een krediettranche die 
voor ieder beschikbaar i s , maar 
waarop het gezamenlijk beroep 
n o o i t het afgesproken bedrag t e bovai 
kan gaan) wordt afgeschaft, waar­
door het voor de i n d i v i d u e l e kre­
dietnemer beschikbare bedrag n i e t 
s t i j g t . Zo wordt b e r e i k t dat een 
beroep op het mechanisme door het 
ene land de mogelijkheden voor de 
ander n i e t vermindert, kaar h i e r ­
tegenover kan men opmerken dat 
j u i s t om laatstgenoemde reden het 
t o t a a l uitstaande bedrag aan kre­
dieten onder de Commissievoorstel­
l e n b e l a n g r i j k kan s t i j g e n ; i n deze 
z i n i s wel d e g e l i j k van een belang­
r i j k e u i t b r e i d i n g sprake, nog a i 
g e z i e n van het f e i t dat de voor 
S t e l l e n daarnaast ook de termijnen 
verlengen. 



Samenvoeging van reserves: 
F i l e Lid-staten s t o r t e n per 
1 ianuari 1974 20% van hun 
officiële reserves i n het 
^onds, tegen c r e d i t e r i n g i n 
rekeneenheden; vervolgens 
elke 18 maanden wéér 20/». 

Eigen k a p i t a a l : 
het fonds k r i j g t een eigen 
k a p i t a a l van 500 m i l j o e n 
rekeneenheden, t e s t o r t e n 
u i t de nationale begrotingen. 

/ vooralsnog 

B. Voor samenvoeging van reserves z i j n 
nauwelijks overtuigende motieven 
van technische aard aan te voeren. 
De Commissie betoogt weliswaar dat 
voor de beoogde aanpassing van het 
kredietmechanisme een begin van sa­
menvoeging van reserves nodig i s , 
maar d i t i s betwistbaar; ook langs 
andere wegen kan men het kredietsys­
teem aanpassen. Bovendien s t u i t sa­
menvoeging op het moment af op be­
l a n g r i j k e technische en j u r i d i s c h e 
obstakels. 
Een begin van samenvoeging van reser­
ves dat wordt gemotiveerd met de 
wens voortgang naar het einddoel t e 
maken, kan n i e t eerder worden over­
wogen dan i n een echte tweede fase. 

B. Een eigen k a p i t a a l voor het Fonds 
i s n i e t s t r i k t noodzakelijk, doch 
i s ook weer n i e t zeer bezwaarlijk 
zolang het er om gaat het Fonds 
eigen inkomsten t e r b e s t r i j d i n g 
van z i j n onkosten t e verschaffen. 
Dan behoeft slechts een f r a c t i e 
van het k a p i t a a l t e worden volgestort/ 
Het l i j k t l o g i s c h dat de Centrale 
Banken i n s c h r i j v e n op het k a p i t a a l 
van een i n s t e l l i n g die moet u i t g r o e i ­
en t o t een gemeenschappelijk Banken 
systeem. . L 
Hier kunnen j u r i d i s c h e problemen 
r i j z e n : het Fonds i s opgericht op 
basis van a r t . 235 van het EEG-Verdrag 
en dientengevolg behoren de inkomsten 
en uitgaven van het Fonds e i g e n l i j k 
v i a de Gemeenschapsbegroting te lopen. 
Nederland heeft er dan ook a l l e e n 
voor de huidige beginfase mee inge­
stemd, dat van de verdragsregels 
wordt afgeweken. 
Deze eventuele problemen z u l l e n door 
Nederland/niet worden opgebracht. 
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